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Sicherheitsanleitung fur den BERETTA 690 28/410
GAUGE FOREND IRON LEVER RECHTE HAND

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RECHTE HAND
entschieden haben. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und
Handhabung des Produkts, um Verletzungen und Schaden zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie es verwenden.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf mégliche Schaden oder Abnutzungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie mit den Sicherheitsanforderungen vertraut sind.
Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Achten Sie darauf, dass keine Fremdkérper in die Mechanik gelangen.

Verwenden Sie keine beschadigten Teile oder Zubehorteile.

Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

[¢]

Uberpriifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen des Herstellers zur Installation.

Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Testen Sie das Produkt nach der Installation auf ordnungsgemalie Funktion.

[¢]

o

[¢]

2. Nutzung

o Verwenden Sie das Produkt gemals den Anweisungen des Herstellers.

o Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung, um Verletzungen zu vermeiden.

o Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht Gberlastet wird.

o Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen Uber das Produkt bereithalten, um eine



schnelle und effiziente Unterstitzung zu gewahrleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um

sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit dem BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RECHTE
HAND umgehen kénnen.



Safety Instruction Guide for BERETTA 690 28/410
GAUGE FOREND IRON LEVER RIGHT HAND

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RIGHT HAND. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this manual
carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

e Ensure that you are familiar with the product and its functions before use.

Always handle the product with care to avoid injury.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

If you suspect the product is unsafe, discontinue use immediately and seek assistance.

Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RIGHT HAND with compatible firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the forend iron lever.

Do not modify the product in any way that could compromise its safety or functionality.

Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using firearms.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Follow all manufacturer instructions and guidelines for installation and use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure the firearm is unloaded.

Carefully remove the existing forend from the firearm if applicable.

Align the BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RIGHT HAND with the firearm’s
mounting points.

Securely fasten the forend iron lever according to the manufacturer’s specifications.
Doublecheck that all components are properly installed and secure.

o

[¢]

[¢]

o

2. Usage

o

Before use, perform a safety check to ensure the firearm is in proper working condition.
Load the firearm only when ready to shoot.

Follow safe shooting practices at all times.

After use, clean and maintain the forend iron lever according to the manufacturer’s
recommendations.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines.
¢ Do not dispose of the product in household waste.
¢ Consider recycling options for metal and plastic components.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RIGHT
HAND, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or user
manual.

Conclusion

Your safety is our priority. By following the guidelines outlined in this manual, you can ensure the safe and
effective use of your BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER RIGHT HAND. Always prioritize safety
and be proactive in maintaining your product. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guide de Sécurité pour le Levier en Fer du Forét
Droit de la Beretta 690 28/410 Gauge

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour t'informer sur |'utilisation sécurisée du levier en fer pour le forét droit de la
Beretta 690 28/410 gauge. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres
lors de l'utilisation de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

e Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit a la portée des enfants.

En cas de doute ou de question sur la sécurité, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours le levier en fer dans un environnement s(r et controlé.

Porte des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors de ['utilisation.
Ne force pas le levier en fer audela de ses capacités.

Ne modifie pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Assuretoi que le levier est correctement installé avant chaque utilisation.

Ne laisse jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Retire le levier ancien, si applicable, en suivant les instructions du fabricant.

o Aligne le nouveau levier en fer avec les points de fixation.

o Fixe le levier en suivant les recommandations du fabricant pour assurer une installation sécurisée.
o Vérifie que le levier est solidement fixé avant de procéder a I'utilisation.

2. Utilisation :

o Avant chaque utilisation, effectue une inspection visuelle pour t'assurer qu'il n'y a pas de
dommages visibles.

o Utilise le levier en fer uniquement pour son usage prévu.

o Suis les instructions spécifiques de I'utilisateur pour le modele Beretta 690 28/410 gauge.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.

» Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des produits en
métal.

¢ Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suis les directives de mise au rebut appropriées pour
assurer une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

» Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact



de I'UE pour les produits de consommation. Assuretoi d'avoir le numéro de modeéle et les détails d'achat a
portée de main.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues a garantir une utilisation sécurisée du levier en fer pour le
forét droit de la Beretta 690 28/410 gauge. N'hésite pas a consulter ce guide régulierement et a rester informé
sur les mises a jour concernant la sécurité des produits.



Istruzioni di Sicurezza per il Forend Iron Lever
Destro Beretta 690 28/410 Gauge

Introduzione
Grazie per aver scelto il Forend Iron Lever Destro per la Beretta 690 28/410 Gauge. Questo prodotto &

progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di aver letto e compreso tutte le istruzioni.
Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.

Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto e in conformita con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verificare che il Forend Iron Lever sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Evitare di utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni adeguate durante I'installazione e l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti umidi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che I'arma sia scarica e non vi siano munizioni nelle vicinanze.
o Pulire I'area di lavoro e avere a disposizione gli strumenti necessari.

2. Installazione:

o Rimuovere il vecchio forend, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.

o Posizionare il nuovo Forend Iron Lever Destro sulla parte anteriore dell'arma.

o Assicurarsi che sia allineato correttamente e fissarlo in posizione utilizzando le viti fornite.
o Controllare che il forend sia stabile e non si muova.

3. Uso:

o Utilizzare il prodotto solo con la Beretta 690 28/410 Gauge.
o Sequire sempre le buone pratiche di sicurezza durante ['uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
¢ Contattare un centro di raccolta rifiuti o un servizio di smaltimento autorizzato per informazioni sul
corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale
di Beretta o consultare il sito web ufficiale di Beretta.

Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto un prodotto Beretta. La vostra sicurezza ¢ la nostra priorita.



Bruksanvisning for BERETTA 690 28/410 GAUGE
FOREND IRON LEVER HGYRE HAND

Introduksjon

Takk for at du valgte BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER H@YRE HAND. Denne bruksanvisningen
gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen
ngye far bruk for a sikre sikkerhet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet oppfyller alle sikkerhetsstandarder fgr bruk.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

e Unnga a bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn pa slitasje.

Falg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Bruk alltid verneutstyr som anbefalt.

Kontroller at alle deler er riktig montert far bruk.

¢ Unnga a bruke produktet under ugunstige varforhold.

Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine for @ unnga ulykker.
Ikke pek produktet mot mennesker eller dyr under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Kontroller at du har alle ngdvendige deler og verktgy fgr du begynner installasjonen.
o Les gjennom denne bruksanvisningen for a forsta installasjonsprosessen.

2. Installasjon

o Monter forenden pa vapenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
o Sgrg for at alle skruer og bolter er stramme og sikre.
o Test mekanismen for a sikre at den fungerer som den skal far bruk.

3. Bruk

o Hold vapenet med begge hender for stabilitet.
o Fplg alle sikkerhetsprosedyrer for avfyring av vapenet.
o Rengjer produktet regelmessig for & opprettholde ytelsen.

Avhending av produktet

e Avfall skal handteres i samsvar med lokale forskrifter for avhending av farlig avfall.
e Sgrg for at produktet ikke kan brukes av uautoriserte personer etter avhending.
¢ Gjenvinn materialer der det er mulig, i henhold til lokale retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig @ ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespgrsel.

Avsluttende merknader

Ved a fglge denne bruksanvisningen kan du bidra til a sikre trygg og effektiv bruk av BERETTA 690 28/410
GAUGE FOREND IRON LEVER H@YRE HAND. Takk for at du tar sikkerhet p3 alvor!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wspornika
Zelaznego Beretta 690 28/410 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup wspornika zelaznego do strzelby Beretta 690 28/410 Gauge. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrozeniami. Prosimy
0 Uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ obrazen.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj stan techniczny wspornika, aby upewni¢ sie, ze nie ma uszkodzen.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestah uzywania produktu.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze wspornik jest odpowiednio zamontowany przed uzyciem strzelby.

Nigdy nie kieruj strzelby w strone ludzi ani zwierzat.

Noszenie odpowiedniego sprzetu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, jest zalecane podczas
uzywania strzelby.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palne;.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Wspornika:

o Upewnij sie, ze strzelba jest roztadowana.
o Podgzaj za instrukcjami producenta dotyczacymi montazu wspornika.
o Sprawdz, czy wspornik jest prawidtowo zamocowany przed rozpoczeciem uzytkowania.

2. Uzytkowanie Strzelby:

o Przed kazdym uzyciem sprawdz stan techniczny strzelby i wspornika.

o Uzywaj strzelby w odpowiednich warunkach, unikajgc ekstremalnych temperatur i wilgoci.

o Po zakohczeniu uzytkowania zawsze upewnij sie, ze strzelba jest roztadowana i bezpiecznie
przechowywana.

Instrukcje Utylizacji
e Wspornik zelazny nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw

niebezpiecznych.
¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Beretta lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.



Zakonczenie

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg. Bezpieczenstwo uzytkownikéw jest dla nas priorytetem.
Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas
korzystania z produktu.



BERETTA 690 28/410 Gauge Forend Iron Lever
Right Hand Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 690 28/410 Gauge Forend Iron Lever Right Hand tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas
tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sitad kdytetdan vastuullisesti.

Tarkista tuote ennen kayttéad mahdollisten vaurioiden varalta. Ald kayta tuotetta, jos siind on nakyvia
vaurioita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja, jotka liittyvat tuotteen kayttdon.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista saannollisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

o Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttda.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse, ellei kayttéohjeissa toisin mainita.
Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita, tarvittaessa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

o Tarkista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
o Seuraa valmistajan ohjeita osien kiinnittamiseksi.

o Varmista, etta osat ovat tukevasti paikallaan ennen kayttéa.

2. Kaytto:

o Ota tuote kayttdén vain, kun olet varma sen kunnosta.

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa ymparistdssa.

o Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja puhtaus kayton aikana.
o Pida tuote puhtaana ja kuivana, jotta se toimii optimaalisesti.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon.
¢ Kierrata mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytossa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta



sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero mukanasi.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton.



Sakerhetsinstruktioner for BERETTA 690 28/410
GAUGE FOREND IRON LEVER HOGER HAND

Introduktion

Tack fér att du valt BERETTA 690 28/410 GAUGE FOREND IRON LEVER HOGER HAND. Denna produkt &r
designad for att ge hdg kvalitet och prestanda. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning, vanligen las
igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte en skadad produkt.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform fér uppdateringar om aterkallelser och
sakerhetsinformation.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd vid anvandning av produkten.

Se till att du har ett stabilt grepp om produkten under anvandning for att férhindra olyckor.
Undvik att rikta produkten mot dig sjalv eller andra nar den inte ar i bruk.

Anvand aldrig produkten under paverkan av alkohol eller droger.

Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande anvandning av vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Folj tillverkarens anvisningar for korrekt installation av forend iron lever.
o Se till att alla delar ar korrekt monterade och sakrade innan anvandning.

2. Anvandning:

o Kontrollera att produkten ar i gott skick innan varje anvandning.
o Lar dig att hantera produkten korrekt genom att Iasa bruksanvisningen noggrant.
o Utfor alltid en sakerhetskontroll innan du anvander produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera produkten enligt lokala avfallshanteringsforeskrifter.
e Atervinn material dar det ar méjligt for att minska miljdpaverkan.

Kontaktinformation for vidare support

For sakerhetsfragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Din sékerhet &r var prioritet!



Navod k pouziti BERETTA 690 28/410 GAUGE
PREDNI CAST S OCELOVYM PAKOVYM
MECHANISMEM PRO PRAVAKY

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pfedni ¢ast s ocelovym pakovym mechanismem pro pravaky od spolecnosti
Beretta. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vysokou trover vykonu a spolehlivosti. Je dilezité
dodrzovat pokyny uvedené v tomto dokumentu, aby se zajistila bezpecnost a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si peclivé pfeCtéte vsechny pokyny a bezpecnostni informace.

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které maji odpovidajici znalosti a zkuSenosti s
podobnymi zarizenimi.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni. Pokud zjistite jakékoli problémy,
neprodlené prestarite produkt pouzivat.

V pripadé online ndkupu se ujistéte, Ze nakupujete z divéryhodnych a ovérenych zdrojd.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je spravné nainstalovan a bezpecné pripevnén.

¢ Pouzivejte ochranné bryle a dalsi osobni ochranné prostredky, pokud je to nezbytné.

Nikdy se nepokousejte upravit nebo opravovat produkt sami, pokud nejste kvalifikovany odbornik.
Pri manipulaci s produktem dbejte zvysené opatrnosti, abyste se vyhnuli zranénim.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ovérte, Ze mate vSechny potrebné soucasti a nastroje pred zahdjenim instalace.
o Prectéte si pokyny vyrobce tykajici se instalace, které jsou soucdsti baleni.
o Priinstalaci se ujistéte, ze je produkt pevné a bezpecné pripevnén k zbrani.

2. Pouziti:

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a spravné nainstalovan.
o Dodrzujte vSechny pokyny pro bezpecné pouzivani zbrané a prislusenstvi.
o Po pouziti produkt dlikladné vycistéte a ulozte na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci
e Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy a zakony o odpadech.
¢ Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni pouzitelny, ujistéte se, Ze je zlikvidovan zplsobem, ktery

neohrozuje zivotni prostredi.
e Zvazte moznost recyklace kovovych ¢asti, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazd nebo obav tykajicich se bezpecnosti produktu se obratte na prislusné organy nebo vyrobce.



Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, v¢etné modelu a vyrobce, pro rychlé a efektivni vyfeSeni
vasich dotazd.

Tento navod byl vytvoren v souladu s evropskou regulaci o obecné bezpecnosti vyrobk( (GPSR) a je uréen k
zajisténi bezpecného pouzivani produktu. Dodrzovanim téchto pokynd prispéjete k ochrané sebe a ostatnich.
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